
Anonimno. Književna zgodovina Slovenskega Štajerja. 1883, Ljubljanski zvon 

Ш Slovenski glasnik. 

nemški pisanega dnevnika, Yso te stvari j s izročil pred svojo smrtjo 
svojemu, bratu g. Jos. Levi£niku, učitelju in posestniku v Železnikih. 

Bing bodi spomin poslednjemu pesniku „Kranjske Čebelice"! 
L. 

Slovenski glasnik. 
Viljem Ogrinec t , e. kr, okrajni sodnik Metliški, umrl je maja v 

Ljubljani v 88. letn svojega življenja. Pokojni Ogrinec. temeljito omikan mož, 
j c bi! v mlajših Istih priden pisatelj slovenski, ki je spisal mnogo, osobito zveado-
znanskih razprav v „Novicah". Matici jo poslovenil „Astronomijo^ v Schödler-
jevi knjigi prirode. A PreŠirnove besede: 

, .Lakota slive, blagä, vlčCe pisarja drngfcm" 
obistinile so se tudi pri naScm Ogrinci. Iv, sebičnih namer je post.il iz slovenskega 
pisatelja renegat in besen sovražnik у^еда slovenstva. V. M. P.! 

Slovenske knjige. PriSla je na svetlo knjižica: K o p a l i S te v R a d e n c i h . 
Radenska slatina, rniajnč:a v sebi jako obilno natrija iu litija (Štajerski Vichy). 
V Ljubljani 1383, IG, 31 str. Založilo kopal 'Mi v Radencih. Knjižica opisuje 
okolieo Radenskega kopališča ter govori o kemični sestavi in zdravilni moči 
in razpošiljanji radenske slatine, ki se je zadnje Case po mnogih krajih jako 
priljubila, 

N a t al OF i li j u ž n e g a m o r j a . Pravljica (sic!). Prosto poslovenil I g n a c i j 
H l a d n i k. V Ljubljani 188», S. str. Zaloäi! in prodaja Jan. Giontini, natisnil 
M a k s S e b e r v Pošto j mi. Cena 14 kr. — Priprosta povest za mlade ljudi. Že* 
leli bi, da bi prelagatelji vsete.i imenovali v i r . katerega zajemajo take povesti 
in da bi v pisavi gledali ne samo na priprost, ampak tudi na pravilen jezik. 
V tem oziru bi nam morali Metel ko ve i че vedno biti vzor. 

Književna zgodovina Slovenskega Štajeria. Spisal I v a n M a c u n . V 
Gradcu Ш З , 8, 1S1 str. Založil in na svetlo dal pisatelj. Cena po posti 1 gld. 
5 kr. — Ta knjiga, ki je že toliko let strašila po slovenskih noviiiah, prišla je 
v Gradci na svetlo in gotovo j t1 bode iz srca vesel vsak prijatelj naše 
književne in kulturne zgodovine, če se bode tudi marsikdo zadeval ob to ali 
ono hibo. osobito jezikovno. Knjiga nam je prepozno doSla, da bi jo bili mogli 
paztio prebrati ter obširneje o njej poročati že v tem listo: a pregledali smo jo 
toliko, đa jo moremo и dobro vestjo priporočati slovenskemu občinstvu, Vsak 
bode našel v njej mnogo novega, 7. a minljivega književno-zgodovinskega gradiva, 

„Archiv fiir Heimatkunde." Tega zbornika je prišla na svetlo I, zvezka 
14,, 15., t (k, pola, a ol) jednem tudi list.inskc knjige 10-, 11., in 12. pola tako, 
da je zdaj dovršen T. zvezek te lepe knjige, ob Bezajoče vse z g o d o v i n s k e 
1 i üt. i n t1 o K r a n j s k i do 13. s t o l e t j a . Fridejan je T. zvezku jako točno, 
vestno in pregledno sestavljen register, kar vrednost knjigi silno povišuje, 0 tej 
priliki Šumijev zbornik najtopleje pr iporočajo vsem prijateljem domače zgo-
dovine. (j. Šumi ima s tem domovinskim podjetjem mnogo truda in stroškov; 

ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 


